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Dear User

Thank you sincerely for choosing the Cobotic 1900 Robotic Vacuum 
Cleaner! We hope you enjoy using it.

Please read this manual carefully before using this product to ensure 
correct operation and extend its service life.

App Connection and Binding:
Scan the QR code to download the App, then follow the App instruc-
tions to complete the connection and binding process.

Kære bruger

Mange tak, fordi du har valgt Cobotic 1900 robotstøvsuger! Vi 
håber, at du får glæde af den.

Læs denne manual omhyggeligt, før du tager produktet i brug, for at 
sikre korrekt betjening og forlænge dets levetid.

App-forbindelse og binding:
Scan QR-koden for at downloade appen, og følg derefter appens 
instruktioner for at fuldføre forbindelses- og bindingsprocessen.



This appliance can be used by children aged from � years and above and 
persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of 
experience and knowledge if they have been given supervision or 
instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand 
the hazards involved. Children shall not play with the appliance. Clean/
ing and user maintenance shall not be made by children without 
supervision.
Potential problems encountered during cleaning should be addressed 
promptly. Clear power cords and small objects from the floor to prevent 
obstruction during cleaning. Fold carpet fringes under the carpet, and 
ensure hanging curtains, tablecloths, etc., do not touch the ground.
If there are suspended areas such as stairs, first test if the product can 
detect the edge of the suspended area without falling. Protective barriers 
should be set up at the edge of suspended areas to prevent the product 
from falling. Ensure these protective measures do not cause tripping or 
other personal injuries.
Please use the product according to the instructions in the manual. Only 
use accessories recommended or sold by the manufacturer.
Use only in indoor home environments. Do not use outdoors.
Only use the original rechargeable battery specifically provided by the 
manufacturer. Do not use non-rechargeable batteries. Refer to "Techni/
cal Parameters" for battery specification information.

Do not rinse the product directly with water.
Do not wipe the product with a wet cloth.
Do not use the product on floors with standing water.
Do not use the product in environments with open flames or fragile items.
Do not use the product in extremely hot (above ��°C) or extremely cold 
(below -�°C) environments.
Do not allow hair, clothing, fingers, or any other body parts to come into 
contact with the product's openings or moving parts.
Do not use the product to pick up items that may clog it, such as pebbles, 
waste paper, etc.
Do not use the product to pick up flammable items such as gasoline, printer 
toner, or photocopier toner.
Do not use the product in cleaning areas with flammable materials.
Do not use the product to pick up any burning items such as cigarettes, 
matches, ashes, or other items that may cause fire.
Do not place items on the roller brush. Clean dust, lint, hair, etc., from 
the roller brush to ensure smooth rotation.
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Safety Instructions
About Safety

About the Appliance 
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Danger

Ensure the dustbin and filters are properly installed before using the 
product.
Batteries are to be inserted with the correct polarity. 
Do not use the product in a room where an infant is sleeping.
Stop using the product immediately if it malfunctions due to drops, 
damage, or water ingress. For safety, only the manufacturer or autho/
rized service providers should perform repairs.
If the product will not be used for a long period, remove the battery and 
store it separately.
Frequency band: Wi-Fi ����-���� MHz, LORA ���MHz.
Maximum RF power transmission: Wi-Fi<��dBm (EIRP), LORA<��dBm(EIRP).
This product features a rechargeable battery with a capacity of �.�Ah.
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Safety Instructions

Caution

Caution
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About Maintenance

About Disposal

CLASS 1 CONSUMER LASER PRODUCT

Turn off the product's power switch before cleaning and maintenance.

Before disposing of the product, turn off the power switch and remove the 
battery.
Before disposing of the product, the battery must be removed and 
disposed of according to local laws and regulations.
Do not incinerate the product even if it is severely damaged, as the battery 
may explode.
Please use the product according to the instructions in the manual. The 
company is not responsible for any loss or injury caused by improper use.

Laser model：STL-��P
Invisible laser radiation
Laser energy -- Exposure near aperture may cause burns
Wavelength: ���nm
Output power: ��mW
Frequency: �.�ms
Pulse duration: �ns
Laser of vacuum cleaner complies with the standard for Class     laser 
products of EN �����:���� & EN �����-�: ����+A��:����

Sikkerhedsinstruktioner
Om sikkerhed

Indskud

1.	 Dette apparat kan bruges af børn fra 8 år og opefter og af personer med nedsatte 
fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring og viden, hvis de er 
blevet overvåget eller instrueret i at bruge apparatet på en sikker måde og forstår de 
involverede farer. Børn må ikke lege med apparatet. Rengøring og brugervedligeholdelse 
må ikke foretages af børn uden opsyn.

2.	 Potentielle problemer, der opstår under rengøringen, skal løses med det samme. Fjern 
netledninger og små genstande fra gulvet, så de ikke ligger i vejen under rengøringen. 
Fold tæppefrynser ind under tæppet, og sørg for, at hængende gardiner, duge osv. ikke 
rører jorden.

3.	 Hvis der er ophængte områder som f.eks. trapper, skal du først teste, om produktet 
kan nå kanten af det ophængte område uden at falde ned. Der skal opsættes 
beskyttelsesbarrierer ved kanten af ophængte områder for at forhindre, at produktet 
falder ned. Sørg for, at disse beskyttelsesforanstaltninger ikke forårsager snublen eller 
andre personskader.

4.	 Brug produktet i henhold til instruktionerne i manualen. Brug kun tilbehør, der anbefales 
eller sælges af producenten.

5.	 Må kun bruges i indendørs hjemmemiljøer. Må ikke bruges udendørs.
6.	 Brug kun det originale genopladelige batteri, der er leveret af producenten. Brug 

ikke ikke-genopladelige batterier. Se "Tekniske parametre" for oplysninger om 
batterispecifikationer. 

Om apparatet
Fare

7.	 Skyl ikke produktet direkte med vand.
8.	 Tør ikke produktet af med en våd klud.
9.	 Brug ikke produktet på gulve med stående vand.
10.	 Brug ikke produktet i miljøer med åben ild eller skrøbelige genstande.
11.	 Brug ikke produktet i ekstremt varme (over 40 °C) eller ekstremt kolde (under -5 °C) 

omgivelser.
12.	 Lad ikke hår, tøj, fingre eller andre kropsdele komme i kontakt med produktets åbninger 

eller bevægelige dele.
13.	 Brug ikke produktet til at samle ting op, der kan tilstoppe det, f.eks. småsten, 

affaldspapir osv.
14.	 Brug ikke produktet til at samle brandfarlige ting op som f.eks. benzin, printer- eller 

kopitoner.
15.	 Brug ikke produktet i rengøringsområder med brændbare materialer.
16.	 Brug ikke produktet til at samle brændende genstande op, f.eks. cigaretter, tændstikker, 

aske eller andre genstande, der kan forårsage brand.
17.	 Placer ikke genstande på rullebørsten. Fjern støv, fnug, hår osv. fra rullebørsten for at 

sikre en jævn rotation.
18.	 Sørg for, at skraldespanden og filtrene er korrekt installeret, før produktet tages i brug.
19.	 Batterierne skal sættes i med korrekt polaritet. 
20.	 Brug ikke produktet i et rum, hvor et spædbarn sover.
21.	 Stop straks med at bruge produktet, hvis det ikke fungerer korrekt på grund af fald, 

skader eller vandindtrængning. Af sikkerhedshensyn bør kun producenten eller 
autoriserede serviceleverandører udføre reparationer.

22.	 Hvis produktet ikke skal bruges i en længere periode, skal du tage batteriet ud og 
opbevare det separat.

23.	 Frekvensbånd: Wi-Fi 2412-2472 MHz, LORA 868MHz.
24.	 Maksimal transmission af RF-effekt: Wi-Fi<20dBm (EIRP), LORA<22dBm (EIRP).
25.	 Dette produkt har et genopladeligt batteri med en kapacitet på 8,7 Ah.

Om vedligeholdelse
Indskud

26.	 Sluk for produktets strømafbryder før rengøring og vedligeholdelse.

Om bortskaffelse
Indskud

27.	 Før du bortskaffer produktet, skal du slukke for kontakten og tage batteriet ud.
28.	 Før produktet bortskaffes, skal batteriet tages ud og bortskaffes i henhold til lokale love 

og regler.
29.	 Brænd ikke produktet, selv om det er alvorligt beskadiget, da batteriet kan eksplodere.
30.	 Brug venligst produktet i henhold til instruktionerne i manualen. Virksomheden er ikke 

ansvarlig for tab eller skader forårsaget af forkert brug.

KLASSE 1 FORBRUGERLASERPRODUKT
Laser model:STL-06P
Usynlig laserstråling
Laserenergi - Eksponering nær åbningen kan forårsage forbrændinger
Bølgelængde: 905 nm
Udgangseffekt: 10mW
Frekvens: 0,2 ms
Pulsens varighed: 1ns
Støvsugerens laser overholder standarden for klasselaserprodukter i EN 50689:2021 & EN 
60825-1: 2014+A11:2021

Sikkerhedsinstruktioner
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1.1 Accessories List

1. Product Introduction

Screwdriver Remote Control Brush/Cutter Tool

Indholdsfortegnelse 1. Introduktion til produktet
1.1 Liste over tilbehør1. Introduktion til produktet
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2.2 Installation af SIM-kort
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3.2 Udskiftning/rengøring af rullebørsten
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Hovedenhed

Brugervejledning Sidebørste Højeffektivt filter

Skruetrækker Fjernbetjening Pensel/skæreværktøj

* Tip: Illustrationer af produktet, tilbehør, brugergrænseflade osv. i manualen er skematiske diagrammer 
kun til reference. På grund af produktopdateringer og -opgraderinger kan det faktiske produkt afvige en smule fra 
det viste 
skematiske diagrammer. Se venligst det faktiske produkt.



Safety Switch 
(Emergency Stop)

1.2 Basic Parameters
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Item Specification

Cobotic 1900
Robotic Vacuum Cleaner

380 x 380 x 197 mm
250 W
28.8 V
8.7Ah
180 min
2 L
7.3 Kg

Product Model
Product Dimensions

Product Name

Rated Power
Rated Voltage
Battery Capacity

Laser Radar
(LDS)

Edge Sensor

Working Time
Dustbin Capacity
Product Net Weight

1. Product Introduction

1.3 Component Names

Handle

Battery Level 
Display

Recall Button
 (Home Icon)
Suction Power 
Button (Fan Icon)
Start/Stop Button 
(Play/Pause Icon)

Bumper

Collision Buffer 
Strip

Front Obstacle 
Sensor

* Due to continuous product improvement, the company reserves the right to make any 
  technical or design changes to the product. The right ofinterpretation belongs to the
  company.
* Different models have no intrinsic differences, only slight variations in color or appearance.
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Universal Wheel
Side Brush
Cliff Sensor

Side Wheel

Roller Brush
Assembly

Dustbin

Battery

1.3 Component Names

1. Product Introduction

Handle

Top Cover

Brush/Cutter 
Tool

Aroma Box
Dustbin Release 
Button

Roller Brush 
Lock Knob

Dustbin 
Release 
Key

1. Introduktion til produktet
1.2 Grundlæggende parametre

Vare Specifikation
Produktets navn Robotstøvsuger

Produktmodel co-botic 1900

Produktets dimensioner 380 x 380 x 197 mm

Nominel effekt 250 W

Nominel spænding 28.8 V

Batterikapacitet 8.7Ah

Arbejdstid 180 minutter

Kapacitet for skraldespand 2 L

Produktets nettovægt 7.3 kg

* På grund af løbende produktforbedringer forbeholder virksomheden sig ret til at foretage enhver 
  tekniske eller designmæssige ændringer af produktet. Fortolkningsretten tilhører producenten
  virksomhed.
* Forskellige modeller har ingen egentlige forskelle, kun små variationer i farve eller udseende.

1.2 Komponenternes navne

1. Introduktion til produktet
1.3 Komponenternes navne

Laser-radar 
(LDS)

Universalhjul
Sidebørste 

Klippesensor

Sidehjul 
Rullebørste 

Samling

Skraldespand

Øverste omslag

Batteri

Aroma Box
Knap til udløsning 
af skraldespand
Håndtag

Rullebørste 
Låseknap

Børste/skærer 
Værktøj

Skraldespand
Udgivelse
Nøgle

Kant-sensor

Kofanger

Kollisionsbuffer 
Strip

Håndtag

Visning af 
batteriniveau

Forreste forhindring
Sensor

Recall-knap 
(Hjem-ikon)
Sugekraft 
Knap (ventilator-ikon)
Start/stop-knap 
(ikon for afspilning/
pause)

Sikkerhedsafbryder 
(nødstop)
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2.1 Battery Installation and Removal

�

�

Lift the top cover.

2. Product Usage

Insert the battery into 
the battery compart-
ment according to the 
indicated direction.
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2.1 Battery Installation and Removal

2. Product Usage

To remove the battery, 
press the battery release 
latch to unlock it, then 
lift it upwards.

Press down firmly on 
the battery until you 
hear a "click" sound, 
indicating successful 
installation.

2. Anvendelse af produktet
2.1 Installation og afmontering af batteri

2. Anvendelse af produktet
2.1 Installation og afmontering af batteri

1. Løft topdækslet. 3. Tryk hårdt på 
batteriet, indtil du 
hører en "klik"-
lyd, som indikerer, 
at installationen er 
lykkedes.

4. Hvis du vil fjerne 
batteriet, skal du trykke 
på batterilåsen for at 
låse det op og derefter 
løfte det opad.

2. Sæt batteriet ind i 
batterirummet i den 
angivne retning.
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2.2 SIM Card Installation

2. Product Usage

�

�

Press the PUSH button 
to remove the dustbin.
As shown in the right 
figure, use a screwdriver 
to unscrew the SIM card 
cover, insert your SIM 
card into the main unit, 
then reinstall the cover.

3.Snap the dustbin back 
into the main unit and 
close the top cover.

Switch Suction Power

2. Product Usage
2.3 Main Unit Button Operation

Button

Start/Stop 
(Play/Pause 
Icon)

Recall
(Home Icon)

Blue Breathing
Blue Solid
Blue Flashing
Red Flashing
Purple Flashing

Standby / Paused
Working
Pairing Network
Error
Low Battery

Function Display Screen

Light Effect Meaning

Operation
Long Press 
(2s)

Long Press 
(2s)

Long Press 
(3s)

Short Press 

Power On

Power Off

Start Cleaning / 
Pause Cleaning

Short Press 

Short Press 
Return to Starting 
Position

* Note: 
  If the product is paused for more than 10 minutes, it will enter sleep mode. 
  To reactivate, short press the        (Start/Stop) button to wake the main unit.

Displays current 
battery level

Displays current 
battery level

Displays current 
battery level

Displays current 
battery level

Off

Display Total Work Time (Unit: hours)
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Suction 
Power 
(Fan Icon)

2. Anvendelse af produktet
2.2 Installation af SIM-kort

1. Tryk på PUSH-
knappen for at fjerne 
skraldespanden. Som vist 
på figuren til højre skal du 
bruge en skruetrækker til 
at skrue SIM-kortdækslet 
af, sætte dit SIM-kort i 
hovedenheden og derefter 
sætte dækslet på igen.

2. Sæt skraldespanden 
tilbage i hovedenheden, og 
luk topdækslet.

2. Anvendelse af produktet
2.3 Betjening af hovedenhedens knapper 

Knap Betjening Funktion Skærm

Start/Stop 
(Afspil/pause 
Ikon) 

 

Langt tryk 
(2s)

Tænd for 
strømmen

Viser den aktuelle 
batteriniveau

Langt tryk 
(3s)

Sluk for 
strømmen Fra

Kort presse

Begynd at gøre 
rent 
Pause 
rengøring

Viser den aktuelle 
batteriniveau

Sugning 
Kraft 
(Fan-ikon) 

Kort presse Afbryder 
sugekraft

Viser den aktuelle 
batteriniveau

Langt tryk 
(2s)

Vis samlet 
arbejdstid (Enhed: timer)

Tilbagekaldelse
(Hjem-ikon) Kort presse Tilbage til start 

Position
Viser den aktuelle 
batteriniveau

Lyseffekt Betydning

Blå vejrtrækning Standby / sat på pause

Blå solid Arbejde

Blå blinkende Parringsnetværk

Rød blinkende Fejl

Lilla blinkende Lavt batteri

* Bemærk: 
  Hvis produktet er sat på pause i mere end 10 minutter, går det i dvaletilstand. 
  For at genaktivere skal du trykke kort på (Start/Stop)-knappen for at vække hovedenheden.



2. Product Usage

Recall Button: 

Start/Stop Button:
Start or pause cleaning

Press this button to make the machine automatically return to its 
starting position.

2.4 Remote Control

 Direction button：

Spot cleaning button:

Suction Power Switch Button:

  Edge cleaning button：

  Display Screen

● Press the button to switch the robot from sleep mode to standby mode.
● Press the button to start cleaning while the robot is in standby mode.
● Press the button to stop the robot while the robot is working.

Press the button to move the robot 
forward in standby mode.
Press the button to  make the robot 
turn left in standby mode. 
Press the button to make the robot 
turn right in standby mode

Press this button to make the machine start spiral spot cleaning.

Press this button to cycle through different suction modes:
Default: Standard Mode
1st press: Switch to Turbo Mode
2nd press: Switch to Eco Mode
3rd press: Return to Standard Mode

Press this button to make the machine enter edge cleaning mode.

  Forward button

  Left button

  Right button

* Note: Direction buttons cannot be used while the robot is actively cleaning.

Control movement manually
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2. Product Usage

In auto cleaning mode, the machine 
will automatically clean the room and 
adjust itself according to different 
floor environments.

To adapt to different floor conditions and achieve deep cleaning, this product 
offers multiple cleaning modes that can be selected via the remote control or 
the App.

2.5 Mode Selection

Auto Cleaning Mode:

Suitable for areas with concentrat-
ed debris. The host cleans inten-
sively in a designated area using a 
"spiral" pattern.

Spot Cleaning Mode:

Press this button to let the host 
return to its starting position.

Recall Mode: 

Targets cleaning along corners and 
edges indoors. The host cleans 
along the perimeter of fixed objects 
(like walls).

Edge Cleaning Mode: 
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2. Anvendelse af produktet
2.4 Fjernbetjening

2. Anvendelse af produktet
2.5 Valg af tilstand
For at tilpasse sig forskellige gulvforhold og opnå dybderengøring er dette produkt 
tilbyder flere rengøringstilstande, der kan vælges via fjernbetjeningen eller 
appen.

Start/stop-knap: 
Start eller sæt rengøringen på pause
•	 Tryk på knappen for at skifte robotten fra dvaletilstand til standbytilstand.
•	 Tryk på knappen for at starte rengøringen, mens robotten er i standbytilstand.
•	 Tryk på knappen for at stoppe robotten, mens den arbejder.
 

Retningsknap: Styr bevægelsen manuelt

A.   Fremad-knap Tryk på knappen for at flytte robotten fremad i 
standbytilstand.

B.     Venstre knap  Tryk på knappen for at få robotten til at dreje til 
venstre i standbytilstand.

C.   Højre knap Tryk på knappen for at få robotten til at dreje til højre 
i standbytilstand

* Bemærk: Retningsknapperne kan ikke bruges, mens robotten er i gang med 
at rengøre.

Afbryderknaptil sugning:  
 Tryk på denne knap for at skifte mellem forskellige sugetilstande:
Standard: Standardtilstand
1. tryk: Skift til turbotilstand
2. tryk: Skift til Eco Mode
3. tryk: Vend tilbage til standardtilstand

Knap til pletrensning:
Tryk på denne knap for at få maskinen til at starte spiralformet pletrensning.

Recall-knap:
Tryk på denne knap for at få maskinen til automatisk at vende tilbage til sin 
udgangsposition.

Knap til rengøring af kanter:
Tryk på denne knap for at få maskinen til at gå i kantrensningstilstand.

Skærm

1

2

3

4

1

2

3

4
5

6

7

Automatisk rengøringstilstand:  
I automatisk rengøringstilstand rengør 
maskinen automatisk rummet og justerer sig 
selv i forhold til forskellige gulvmiljøer.

Pletrensningstilstand:
Velegnet til områder med koncentreret snavs. 
Værten rengør intensivt i et bestemt område 
ved hjælp af et "spiral"-mønster.

Tilbagekaldelsestilstand:
Tryk på denne knap for at lade værten 
vende tilbage til sin startposition.

Kantrensningstilstand:
Målrettet rengøring langs hjørner og kanter 
indendørs. Værten gør rent langs omkredsen 
af faste genstande (som vægge).



  Side Brushes:
Clean any tangled hair or debris, 
then wipe with a clean cloth.

  Universal Wheel:
Pull out the universal wheel and clean it to reduce entanglement from hair and 
other debris.

  Sensors: 
Gently wipe the sensors with a soft cloth
to ensure sensitivity.

* Note: Please turn off the main unit power and remove the battery before maintenance.

3.1 Cleaning Side Brushes, Sensors, and Universal Wheel

3. Maintenance and Care
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Use the hook blade on the cleaning tool 
to cut and remove tangled debris. 
Reinstall the brush before using again.

� �

�

�

�

3.2 Replacing/Cleaning the Roller Brush

3. Maintenance and Care

Please replace or clean the roller brush regularly to ensure normal vacuuming 
operation and improve cleaning efficiency.

Lift the top cover and press the release 
button to remove the dustbin.

Press and release the locking knob as 
illustrated in the picture to unlock the roller 
brush compartment. Firmly pull the roller 
brush compartment outward.

Flip the roller brush compartment, press t
he retaining latch and lift it upward.

Remove the roller brush for replacement 
or cleaning.
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3. Vedligeholdelse og pleje
3.1 Rengøring af sidebørster, sensorer og universalhjul 

* Bemærk: Retningsknapperne kan ikke bruges, mens robotten er i gang med 
at rengøre.

3. Vedligeholdelse og pleje
3.2 Udskiftning/rengøring af rullebørsten 

Udskift eller rengør rullebørsten regelmæssigt for at sikre normal støvsugning 
drift og forbedre rengøringseffektiviteten.

Børster på siden:
Fjern sammenfiltret hår og snavs, 
tør derefter af med en ren klud.

Universalhjul:
Træk universalhjulet ud og rengør det for at reducere sammenfiltring af hår og 
andet affald.

Sensorer
Tør forsigtigt sensorerne af med en blød 
klud for at sikre følsomhed.

Vend rullebørsterummet, tryk på 
holdelåsen, og løft det opad.

Fjern rullebørsten for udskiftning eller 
rengøring.

Brug krogbladet på rengøringsværktøjet 
til at skære og fjerne sammenfiltret 
snavs. Sæt børsten på plads igen, før du 
bruger den igen.

Use the hook blade on the cleaning tool 
to cut and remove tangled debris. 
Reinstall the brush before using again.

� �

�

�

�

3.2 Replacing/Cleaning the Roller Brush

3. Maintenance and Care

Please replace or clean the roller brush regularly to ensure normal vacuuming 
operation and improve cleaning efficiency.

Lift the top cover and press the release 
button to remove the dustbin.

Press and release the locking knob as 
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Remove the roller brush for replacement 
or cleaning.
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Løft topdækslet, og tryk på 
udløserknappen for at fjerne 
skraldespanden.

Tryk på og slip låseknappen som vist på 
billedet for at låse rullebørsterummet 
op. Træk fast i rullebørsterummet udad.



� �

� �

� �

Lift the top cover and press the release button to remove the dustbin.

3.3 Cleaning the Dustbin and Filter

3. Maintenance and Care

Please clean the dustbin regularly to ensure normal vacuuming efficiency 
and extend the life of the filter.

Press the button at the bottom of the 
dustbin, and the bottom cover will pop 
open automatically. (Empty debris)

Open the top lid of the dustbin.

Pull up the filter frame. Pull out the filters.
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3.3 Cleaning the Dustbin and Filter

3. Maintenance and Care

Use a brush to clean the dust off the 
primary filter.

Tap the filters to remove dust. After cleaning, 
reinstall it into the dustbin.
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3. Vedligeholdelse og pleje
3.3 Rengøring af skraldespand og filter 

Rengør venligst skraldespanden regelmæssigt for at sikre normal støvsugningseffektivitet 
og forlænger filterets levetid.

Løft topdækslet, og tryk på udløserknappen for at fjerne skraldespanden.

Tryk på knappen nederst på 
skraldespand, og bunddækslet vil 
springe op 
åbner automatisk. (Tømning af affald)

Åbn det øverste låg på skraldespanden.

Træk filterrammen op. Træk filtrene ud

3. Vedligeholdelse og pleje
3.3 Rengøring af skraldespand og filter

Brug en børste til at rense støvet af 
primært filter.

Bank på filtrene for at fjerne støv. 
Efter rengøring sættes den tilbage i 
skraldespanden.



4. Troubleshooting

When the machine experiences certain faults, the main unit's red light will 
flash, accompanied by a voice prompt.

If the above methods cannot resolve the issue, please try the following operations:

First, press and hold the power button for 3 seconds to turn off the machine, then 
press and hold for 2 seconds to restart it.
If restarting the machine does not resolve the issue, please send the machine to 
an after-sales service center for repair.

Alarm Code Table
No.

01

02

Cause of Failure SolutionVoice Prompt
Side brush 
blocked

Right side brush 
malfunction

Check and clean the 
right side brush

Left wheel 
blocked

Left wheel 
malfunction

Check and clean the 
left wheel

03 Right wheel 
blocked

Right wheel 
malfunction

Check and clean the 
Right wheel

04

Please clean the 
filter

Filter clogged Check and clean the
filte05

Main brush 
blocked

Roller brush 
malfunction

Check and clean the 
roller brush

07 Bumper is stuck Bumper 
malfunction

Check the bumper

08 Please check the 
cliff sensor

Cliff sensor 
malfunction

Check and clean cliff 
sensors

09 Please put the robot 
back to ground

Robot is lifted Place put the main 
unit on the ground

10 Please check the 
lidar

Lidar sensor 
malfunction

Check the lidar 
sensor

06 Suction motor failed Fan motor malfunction Contact repair service
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Dear Valued Customer,

Hello!

To ensure you receive comprehensive after-sales service, we hereby present 
our standard service commitments.

Please retain your valid purchase receipt as proof of eligibility for after-sales 
services.

*Customer Service Consultation:

[Contact Information Placeholder - Add specific phone/email/website here 
if available]

Warranty Period

5. After-Sales Service

Cobotic 1900 Major Components

Product Warranty Scope
1 Year

Warranty Period

19

4. Fejlfinding 

Når maskinen oplever visse fejl, vil hovedenhedens røde lampe lyse 
blinker, ledsaget af en stemmemeddelelse.

Tabel over alarmkoder

Nej. Stemmeprompt Årsag til fejl Løsning

01 Side brush 
blokeret

Børste i højre side 
fejlfunktion

Kontrollér og rengør 
børste i højre side

02 Venstre hjul 
blokeret

Venstre hjul 
fejlfunktion

Kontroller og rengør 
venstre hjul

03 Højre hjul 
blokeret

Højre hjul 
fejlfunktion

Kontrollér og rengør 
Højre hjul

04 Hovedbørste 
blokeret

Roller brush 
fejlfunktion

Kontrollér og rengør 
roller brush

05 Rengør venligst 
filter

Filteret er tilstoppet Kontroller og rengør
filter

06 Sugemotor svigtede Fejl i ventilatormotor Kontakt 
reparationsservice

07 Kofangeren sidder fast Kofanger 
fejlfunktion

Tjek kofangeren

08 Tjek venligst 
klippe-sensor

Klippe-sensor 
fejlfunktion

Tjek og rengør klippen 
sensorer

09 Sæt venligst robotten 
tilbage til jorden

Robotten er løftet Placer den vigtigste 
enhed på jorden

10 Tjek venligst 
lidar

Lidar-sensor 
fejlfunktion

Tjek lidaren 
sensor

Hvis ovenstående metoder ikke kan løse problemet, kan du prøve følgende handlinger:

Tryk først på tænd/sluk-knappen og hold den nede i 3 sekunder for at slukke for maskinen 
tryk og hold i 2 sekunder for at genstarte den.
Hvis genstart af maskinen ikke løser problemet, skal du sende maskinen til 
et eftersalgsservicecenter til reparation.

5. Eftersalgsservice

Kære værdsatte kunde,

Hallo!

For at sikre, at du får omfattende eftersalgsservice, præsenterer vi hermed 
vores standard serviceforpligtelser.

Gem venligst din gyldige købskvittering som bevis på, at du er berettiget til eftersalgsservice 
tjenester.

Garantiperiode

Produkt Garantiens omfang Garanti

co-botic 1900 Vigtige komponenter 1 år

*Konsultation af kundeservice:

[Pladsholder til kontaktoplysninger - tilføj specifik telefon/e-mail/hjemmeside her 
hvis tilgængelig]



5. After-Sales Service

Service Policy Disclaimer (Read before requesting repair)

The company provides lifetime repair services for this product. Custom-
ers are required to cover repair labor fees and material costs:

If any quality issues are found during unboxing of the purchased prod-
uct, please contact the sales for immediate return or replacement.

The following conditions are excluded from free services and will incur 
paid repair fees:

A. Damage caused by improper use, maintenance, or storage by the consumer;
B. The entire machine or parts have exceeded the free warranty period;
C. Damage caused by disassembly by non-authorized repair departments;
D. Damage caused by disassembly by non-authorized repair departments;
E. Damage caused by accidental factors or human factors 
    (including operational errors, liquid ingress, improper plugging/unplugging, 
     scratches, handling, bumps, input of inappropriate voltage).
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5. Eftersalgsservice

Ansvarsfraskrivelse for servicepolitik (læs før du anmoder om reparation)

Virksomheden tilbyder livstidsreparation af dette produkt. Kunderne skal selv dække 
arbejdsløn og materialeomkostninger:

Hvis der konstateres kvalitetsproblemer under udpakningen af det købte produkt, bedes du 
kontakte salgsafdelingen for øjeblikkelig returnering eller ombytning.

Følgende forhold er udelukket fra gratis service og vil medføre betalte reparationsgebyrer:

A. Skader forårsaget af forkert brug, vedligeholdelse eller opbevaring af forbrugeren;
B. Hele maskinen eller dele af den har overskredet den gratis garantiperiode;
C. Skader forårsaget af adskillelse af ikke-autoriserede reparationsafdelinger;
D. Skader forårsaget af adskillelse af ikke-autoriserede reparationsafdelinger;
E. Skader forårsaget af utilsigtede faktorer eller menneskelige faktorer 
    (herunder driftsfejl, væskeindtrængning, forkert tilslutning/frakobling, 
     ridser, håndtering, stød, tilførsel af uhensigtsmæssig spænding).

Denne side er med vilje efterladt tom



Denne side er med vilje efterladt tom


